Agvaghosa’s Buddhacaritam
Chapters One and Five

At the bottom of every page, there are one or two sets of notes.

The first set of notes contains new vocabulary appearing on the page. The line number of
each new vocbulary item is given, followed by the new item. If a vocabulary item in the text has
been encountered once before, the note at the bottom fo the page will refer you to the line where
the item first appeared. Each vocbulary item is given a maximum of two times, the second time
being a reference to the first occurrence.

The second set of notes give either grammatical information or information about the text or
some item of Buddhist doctrine.

An English translation can be found after the two Sanskrit chapters. The translation refers
both to the line numbers of the Sanskrit text and to the verse numbers of the chapter in question.
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1. 38974 Name of an ancestor of the Solar kings who ruled Ayodhya; name of his descendants
1. 93 race. family, lineage 1. AW ocean 1. §9gd begotten, brought forth, produced
1. aTF-[ love, affection, kindness, joy delight 1. HAT&HY: mine, I‘lCh source of anything 1. ¥<&: moon
1. 9SIT offspring, progeny, descendants 2. ¥Te: Name of the Buddha’s family 2. "THeIH whole
or entirety of anything 2. I[UT: quality, virtue, excellence 2. srfuame:  abode, residence, dwelling
2. Ql@??: Name of Buddha’s father 2. JAT®HAT name, appellation 2. -‘-[Tﬁ-l’: king 3. 9 same, iden-
tical, equal 3. ‘:BH'T Earth; Queen Prthvi, the wife of Prthu, said in the Puranas to be the first king
3. TT%® important, great, venerable, beloved 3. AfE¥r a queen 3. J9: king 4. ATAT Name of Buddha’s
mother 4. ATH name 4. fara  auspicious, happy, lucky, prosperous 4. Y&H gem, jewel, precious stone
4. 91¥ (at end of compound) best 4. Sﬁ?ﬂ{ disposition, character 4. &Tf~T: loveliness, beauty, lustre
4. ATIE9AT a tutelary deity 5. ¥@: god, deity, king, ruler 5. TIUTET desirable 5. S not a lit-
tle, not small 5. WIT: enjoyment, pleasure 5. FITﬁT[ with, together with (governs instr.) 5. Y (7U)
to enjoy 5. JITA: king 6. fa=Im knowledge, spiritual insight 6. HTI: concentration 6. & joined
with 6. T womb, belly; foetus, embryo, child; the act of conception 6. HT (3U) to bear, hold, create,
produce 6. ¥T&: world, population, people 6. 1%31{ benefit, well-being, welfare, good 6. T good,
virtuous, noble, pure 7. ‘g\ii'q: Formerly, beforehand 7. 5. See line 1 7. YA cloud, sky
7. ¥ middle, centre 7. T sleep, dream 7. A (1P) to see 7. ;TH self; character, mind,
intellect 7. IIH body 7. Fcl'&[ (6P) to enter, go into 8. AT an elephant lord 8. 9T white,
handsome, pure 8. ¥1¥ firm, steady 8. ﬁl‘ﬁ:ﬁﬂ{ sign, omen 8. ¥T (10P) to fear 15. 7 thicket,
woodland, forest 15. ‘Sﬂ'q_c[ brilliant, beautiful ~15. ¥ king 15. 9dr wife  15. ﬂ'ﬂ\'ﬁf: delivery,
giving birth 15. &TeT: time, proper time 15. H’Ha'&{ (H’F[—W—i'&{) to perceive, observe, notice, expect,
anticipate, hope

7. ATHT Used here as a reflexive pronoun: “her own” 8. feraT ST Periphrastic perfect of ¥T.
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16. Ir&AT bed, couch 16. ]%‘d'l’vl’l:[ awning, canopy 16. I9fgd (3T - 9T + @) covered, concealed
16. YT woman  16. HEFH a thousand, a large number 16. ﬂﬁﬁ?\' to congratulate, welcome, ap-
plaud 17. I8 clear, bright 17. T5T: An asterism consisting of three stars; the eighth lunar man-
sion. 17. &9 queen 17. Fa@: solemn religious vow or devotional ritual 17. FI'H;FI‘ cultivated, purified
18. 9T the side of the body, the ribs 18. gd: offspring, son 18. Are: Seeline 6 18. ]%T-IT[ See line 6
18. ﬁ%ﬂ"[ adv without feeling, painlessly 18. ﬁTm adv without damage or injury 19. %: thigh
19. =T (FT + M) “born from the thigh”; Aurva (one of the rsis, whose story is told in the
Mahabharata) 19. I¥ broad, spacious; Prthu (name of the first king, after whom the earth Prthvi
was named) 19. §&1: the hand 19. AT=Tq Mandhatr (name of a king of the Solar race, who ac-
cording to Brahmanical legend was born from his own belly) 19. STdHT image, likeness, resemblance
(at end of bahuvrthi cmpds in sense of “like” or “equal to”) 19. @7{ head  20. ﬁ&ﬁa?[ Kaksivat
(Name of a rsi who composed many of the hymns of the Rgveda) 20. ST arm  20. AT part,
portion, shoulder 20. I region (often used at end of compound without adding much meaning)
20. ST birth  21. 3#: sequence, tradition, method  21. MY: See line 6 21. aTﬁ-Tﬁ-F:ﬂ—cl‘ issued
21. ¥a fallen 21. &: sky 21. T the female reproductive system as a whole: vulva, vagina and
uterus 21. STSTT not born  22. FT: an eon; 1000 yugas, or 432 million years 22. 3& many
22. qTfaa  cultivated, especially through contemplation 22. 3TH® See line 7 22. H& confused, be-
wildered 23. ZIfa: brightness, brilliance  23. Ep) (kﬂT -+ ) strength, energy, steadiness, tender-
ness 23. T beauty 23. &TT young, immature, newly risen 23. Tfa: the sun 23. ﬁ'ﬁT: the earth
23. ATAT (AT - T - §) to descend 24. AFTEIT extremely luminous 24. 718 to gaze, look
at  24. 49 eye 24. WWTg: the moon 25. IMAH body, limb, part of body 25. 9HT lustre, bril-
liance  25. IswaeT=l shining, radiant  25. T lamp, light 25. ¥T&R<: maker of light, the sun
26. HETs having great cost, expensive, precious  26. SITAASH gold  26. 9TE pleasant, lovely, beau-
tiful, elegant 26. FU: colour, hue 27. ATEHeT not perplexed, calm 27. 3TsSH born in the water, a
lotus 27. §9gd having issued, arisen, been produced 27. fsIT: the act of rubbing together, grinding,
pounding, pulverizing 27. JATId long, extended, mighty, powerful 27. fasrm: step, stride, pace

16. YU Perfect atmnepada of T -9<, toapproach 17. YT Perfect of 3 18. I Perfect atmanepada of
ST, to be born  20. TUTfayT  like, of the same kind (correlative to IYT in verse 10a) 21. T Perfect of ¥T,
to shine, appear 22. H’QEI'FF[ Present participle of §3FT, to be fully aware 22. ﬁ"ijﬁ' Perfect atmanepada
of §, to go out 23. YIS Perfect of TTST to shine, appear, resemble 24. S{TT  Perfect of &, to carry,
seize, capture, attract 25. T:ﬁ"l' Perfect of Y steal, rob, eclipse, surpass 26. faeragm@T  Periphrastic
perfect of causative of f;clﬂ'ﬂ:, to shine, radiate, sparkle
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28. T See line 8 28. 9<H foot, step 28. g9f¥ Seven Rsis, the constellation Ursa major
28. TTIT star 28. g like, similar to 29. FITT: awakening, enlightenment 29. STd born
29. ST world  29. f&T See line 000  29. A=A final, last  29. Ieafw: birth  30. fFE: lion
30. wfa: gait  30. ﬁl?;[?\ (1A) to survey 30. gTfr: speech, words 30. W lovely, good, excellent, true
30. 3T¥: meaning, sense 31. ®: See line 000 31. SHd oozed, dripped, dropped 31. gt ray
or beam of light 31. I shining, bright 31. aTfC water 31. dIT¢: shower 31. farferT cool,
cold 31. 39T warm, hot 31. Eﬁ'ﬁ"{ power, strength 32. El'aTF[ body, person 32. !ﬁ'@l"{ pleasure
32. AT unsurpassed 32. ﬂ'\’ﬁﬁ: See line 19 32. g&=F handsome, lovely, gentle 33. ‘Sﬁ'l:l_c[ See line
15 33. faarT See line 16 33. FIhH gold 33. IsodeT bright, shining, luminous 33. 3T§H part,
accouterment, trapping  33. 3@3‘1‘[ cat’s-eye gem, quartz crystal = 33. 9TeH foot 33. IFH bed
34. Tﬁ'@'ﬁ: heaviness, respect, honour 34. &1 golden 34. I9H lotus 34. §5dH See line 19
34. TaT: a kind of divine spirit  34. 37T lord, chief  34. HTTF(T{ (10U) to surround, to encir-
cle 35. ATAT Name of the Buddha’s mother 35. @ body 35. ﬁﬁ?ﬂ: inhabitant of heaven, a god
35. |: See line 000 35. 99T9: dignity, majesty 35. J0d bowed 35. FEITH: head 36. 3T to hold
up 36. IS white 36. ATAIFH umbrella  36. ITH supreme, highest  36. ATIT benediction,
blessing, praise  37. IWCT: snake, serpent  37. 9H: virtue  37. 9T excellence  37. @W: thirst
37. did past, of a former time 37. STIHTT: superintendence, authority, prerogative, official duty,
rule 38. 34 to fan  38. wf@: devotion 38. fafsr® characterized by, possessing  38. ﬁ’:l’l{ eye
38. H=<IT: the coral tree 38. TSMH blossom, flower 38. qHIER to completely cover 39. TIMTTA: one
who is in this condition (epithet of Buddhas and Jinas) 39. IUT<: birth 39. I[: See line
2 39. ¥ pleased, gladdened 39. g pure 39. IrfuaTe: See line 2 39. ﬁﬂ@ purified
39. §<9H intellect, mind, soul 40. T celestial being, god, deity  40. faoe gone away, dissipated
40. TT: passion 40. AT sunk down, buried 40. §:®H sorrow, discontent, distress, pain, trouble,
hardship  40. ST See line 29  40. fea See line 18  41. Q’{i‘ﬁ-l‘: See line 15 41. firfe: mountain
41. TS See line 15 41. FIT: tying post, pillar 41. 9Td: wind 41. ATed struck, beaten
41. it (fem.) ship 41. ¥: earth

28. STTH  Perfect of 3TH, to go  32. ﬁl'a_cl_gj"{: Perfect 3rd dual of ﬁf‘Tc[, to fall 33. IATA Present
participle atmanepada of ¥V, to recline, rest 34. T&: Perfect of T, to stand  36. @"3:: Perfect of ST,
to mutter 40. =1 Perfect of =g, to rejoice, feel happy 41. J¥9TT Perfect of I, to move, to shake



45

Continuing Sanskrit Reader 5

< C
HI==AT FCTATTINT AT JIETRTOTETATT 118 (o) |l

AT A FTAGAT AT faeArt arErea - |
T T UAnAaE THTr ST AT sfe: 13’ (¢9) 0

FTAY AT 7 =T Tgoffeqarg: |
e AT AT afeTT T TIE: 23 (€)1

Wﬁiﬁnmﬁ@ﬁ@hﬁwwﬁ
FTEAIT T IE T TISITHATH HH—W@‘ e (¢3)10

47, FAETIY  TAATT 97 C 48, T T TS N TFaRters i J

42. 9<: sandalwood 42. IcIeTH blue lotus, water lily 42. 9579 red lotus 42. MY: inside, middle,
interior; (at end of compound) full of 42. FfE: (fem.) rain, shower 42. A sky 42. JIH See
line 7 43. Ta: See line 000 43. TI9: touch, contact, feeling, sensation  43. g9 pleasant, sweet,
charming, agreeable 43. HFIT pleasing, lovely, agreeable, charming 43. f&&T divine, celestial, heav-
enly, splendid 43. ITEH cloth, garment, curtain 43. JF9IQ to fall; (causative) to drop 44. Q\'ﬁ': the
sun 44. BFI'JZI'FPJ??H: extraordinarily, more than usual 44. H¥T See line 32 44. Bilﬁ'ﬂ: (neut.)
flame 44. Tfa (]Crl' - i‘{: - &) agitated, stirred up  45—46. dTe: pilgrimage site, sacred bathing
place 45. TH east; 39C north; AT northeast 45. AT dwelling, habitation 45. TSI part,
region 45. FT: a well 45. TIH by itself, spontaneously 45. W@i’ to appear, arise 45. 9 white,
pure 45. ¥F: water 46. A:Y¥H inner part of the palace, set aside as women’s quarters; harem,
seraglio; the women who dwell there 46. fa&73: surprise, wonder 46. =T purification ritual, ablu-
tion 47. 99 religious merit  47. ai'ﬁi_{ seeking 47. ¥a: ghost, goblin, spirit of a departed person
47. ;. multitude, host, troop 47. f&=T See line 43  47. E'!ﬁ?rl:[ seeing 47. H fountain, spring, wa-
ter in general 47. ¥TY to fillup 48. ﬁ@?: curiosity, eagerness 48. 9Ta9: tree, plant 48. 9IS to
worship, honour; [with instrumental] to make an offering 48. =T scented 48. TSIH See line 38

42. 997ad Perfect of 9@  43. T Perfect of aT, to blow 44. IHTI Perfect of of F19, to shine
44. STSaTT Perfect of S99, to burn, blaze
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49. favT: object of sense, sensible object — 49. ]%T:p{ to allure, entice = 49. IXH highest, greatest,

supreme, utter, best, most excellent 49. 3¥&: monetary value, price  49. ITe: Name of tribe to
which Gautama Buddha belonged 49. ¥ISI{ king 49. §I: son, offspring 50. TH to go; to know,

experience  50. Yfa: pleasure, satisfaction  50. Q'I'ﬁ_{ pleasure, happiness 50. @ to find, obtain
50. §<9H heart 50. f9g: lion 50. @rfafessr smeared, poisoned 50. fag (E'TE{ F) pierced
51. 3T and 51. Il'rT'F[ minister, counsellor 51. §a: son 51. &F capable, suitable, friendly, wor-
thy  51. ﬁTﬁﬁ[ One time, on a certain occasion 51. & friend, companion 51. fa various
51. YT fable, story 51. STITAH retinue, train, attendant 52. I9H forest 52. ﬂﬁr: ground,
earth, land  52. fSg&T desire to see  52. ITA: peace, tranquillity  52. ?‘7{3" desiring, longing for
52. T¥eq: king 52. IJHT approved 52. a‘%‘g outside 52. I&T to set out 53. 9 new
53. ®HT: gold 53. @AIT: the bit of a bridle 53. %@'ﬂﬂ'ﬁr bell 53. 99T to wave 53. JTHIH the
tail of a yak used as a fly-whisk 53. |9T% beautiful 53. %"Tﬁ[ gold 53. YTUSH fittings, har-
ness of a horse 54. Bl'ﬁ-l'b_&:' to mount 54. §q good 54. 3T horse 54. 99T to go forth
54. %‘g'”: comet; chief, leader  54. FATSSIA The Karnikara tree  55. ﬁ?ﬁ' nearby  55. ITH See
line 52 55. A= skirt, boundary, border 55. li'ﬁT: See line 52 55. @NRT: longing, desire
55. 9T to go  55. TET earth  55. r: quality, characteristic, virtue, excellence 56. Hﬁ?ﬂ{ water

56. HfE: wave 56. fa&T¥: agitation, disturbance 56. ®§¥: a plow 56. HWT: path, trail, track
56. aGET earth (holder of wealth) 56. I to see 56. &Y to plow 57. A plow 57. BT broken
57. fa®Ior scattered 57. IST: young grass 57. @ grass 57. g killed 57. &9 minute, tiny
57. FRfA®T insect 57. ATS egg 57. F=q: animal 57. A covered 58. HHAE (AH AT &)

to observe 58. TET soil 58. TUTAY in this condition, of such a nature 58. TWT: kin, relative
58. T slaughter 58. YIH violently, extremely 58. Y[ to grieve, to feel sorrow 59. &Y See line 56

59. J®Y: man 59. aﬁ'&( to see, behold 59. 9aT: air, wind 59. ¥[&: the sun 59. 3]'{[ ray, beam of
light 59. ¥9H dust, dirt  59. fafirsr changed (for the worse), spoiled  59. FU: colour, complex-
ion  60. 98TH carrying, pulling 60. @#: fatigue, exhaustion  60. fa@a overcome, overwhelmed
60. g’ﬁ': beast of burden, draft 60. T noble 60. TTH See line 000 60. F9T pity
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61. FIT=gar J HAIIA AT C 62. Ira: J T € 64, AWAIA °C Afqamar®J  65. 7
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61. Tq to descend 61. Ti§: (TTA swiftly T=a(q) horse  61. TZH the back  61. 31’4%‘{:[ slowly
61. T (T, T, TET, T, AT, Iz, W) fem. the earth (cf. Greek yn, yara) 61. fIET to
wander, roam 61. Y sorrow, grief 61. TG overcome 62. SITq world 62. SH birth
62. T loss, destruction, decay, downfall 62. faf= (5U) reflect upon, think about 62. FIU pitiable,
miserable 62. |7 indeed, certainty 62. I to say 62. ITT (AT & &) afflicted, grieving
63. 79 mind, thought  63. fafamar solitude  63. BDﬂ'U{j: wishing for, desiring 63. gg< friend
63. 34’*\!'&1‘&17-[ following, attending 63. f—-r{ causative to turn away, to ward off 64. STRTATTT unsteady
64. 9T% See line 53  64. ‘T‘ﬁT[ leaf 64. ﬁTrFFF[ a solitary place 64. HTH root 64. m one
who has gone near or approached 64. ¥ fem. the rose apple tree 65. ¥g (T dT) to sit
down 65. Eﬁ?l'cl_t[ pure 65. ¥ fem. earth 65. 3-@?{ quartz crystal 65. fTIr: appearance, re-
semblance  65. WTgeT: grass, lawn  66. ST See line 62  66. ¥99: birth  66. 3TT: See line 62
66. fafs See line 62  66. A9 See line 63  66. ferfa: steadiness, stability 66. ATT: method (cf.
line 56) 66. ATAF to resort to, take 67. FHATA achieved, attained 67. IH instantly, immedi-
ately 67. fa¥=: See line 000 67. T=JT desire  67. ATA: mental pain, anxiety 67. H&  released,
freed 68. faa@®: (Buddhist technical term) stimulus: the initial turning of the attention to an
object 68. fa=TT: attention: the continued focus of thought upon an object 68. AT to ob-
tain, attain, achieve 68. TIH first 68. IT—a calm 68. ATIH meditation 68. ATHT: fault
68. TTT: manner, sort, variety, species 69. BTFQTIT[ acquire, get, secure; reach 69. faa=: (in
Buddhist usage) solitude, seclusion  69. ¥ifd: pleasure, delight, gratification  69. g9 contentment
69. HTMT: concentration 70. T& think, reflect, ponder 70. @TH: world, people 70. Ifd: course
70. ﬁI'QTF[ to hear, learn; to see  70. ®¥9& (indecl) well, correctly, right 71. ®IUT petty, mean,
contemptible  71. §d alas! 71. S9: people (single in form, plural in meaning) 71. AT weak,
unhappy 71. SATHT: sickness, disease 71. SXT old age 71. fa=arsr: death 71. ﬂ'ﬁ_{ characteristic,
mark 72. tfeq afflicted 72. ATGT hurt, diseased, disabled 72. HdO dead 72. AT unwise, fool-
ish, silly, stupid 72. &W:FITCH% (desiderative of fo 9, to guard, protect, hide) despise, shun, detest

72. H<: intoxication, insanity, passion 72. 3= blind 73. 8 here, in this world 73. aﬂ‘ if, al-
though 73. g@r like this, of this kind 73. TUTEMTT having such a nature 74. qer vvorthy7 ﬁttlng,
becoming 74. &F appropriate, fit , proper 74. ¥H: virtue 74. faET to be aware of
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75. rﬂ"?ﬂ?[ (Sanskritized Pali word) to see clearly 75. TMTad exactly, truly, accurately 75. IERINE death,l
destruction  75. &IW: fault, danger, noxious quality 76. FoTH strength, vigour  76. W youth
76. Gﬁﬁ’cﬁ{ life, lifespan, vitality 76. 99 begun, started, prompted 76. ﬁl’m{ to go away,
vanish 76. ATHT self 76. Td (at end of compound) in, belonging to, with reference to
76. A<: pride 76. &UH moment 77. §Y to be delighted, to rejoice 77. AJAT (4A) to feel sorry,
grieve  77. faf9fReAT hesitation, doubt  77. AT (with abstract noun) to go to a state, to become
77. af=g: drowsiness  77. fGT sleepiness, sloth  78. &TH: desirable object  78. e See line 55
78. FiTa‘ to be pleased T78. f{‘[ to dislike, to hate 78. 3T9H despise, condemn, have contempt for
79. El'rﬁ (fem.) perception, understanding 79. TSR without passion (TSE|) 79. 39 (1A) to
grow, increase, continue, last 79. HEICH- magnanimous  79. f\?ﬂ@ pure, purified 80. J®Y: See
line 59 80. AT other  80. ITYT to approach, draw near 80. ﬁ-]'@': beggar 80. JI: dress,

clothing, apparel  81. qYET: See line 52 81. g See line 51  81. ﬂ'ﬁw to ask 81. 9% say,
tell  81. R'I'FI' to tell, to relate 82. ¥T: man  82. Yd: bull 82. A birth 82. HH: death
82. WIT afraid 82. HW: ascetic 82. ¥as to renounce the world  82. arer: liberation, freedom,
escape 82. 2@‘1 reason, purpose  83. &T: decay, destruction, end  83. JH&: desiring liberation
83. HI (10A) to seek, search for 83. foa happy 83. 999 place, situation 84. &SI-T: See line 58
84. I equal, same 84. ﬁ'ﬁrﬁ' ceased, ended 84. YTT: passion 84. TT: (in Buddhist us-
age, based on Pali &9T) anger, malice 85. fTa® (1P) to live, dwell 85. FaT: tree 85. TAA See
line 64 85. f\?GFIT[ See line 64 85. ATId-TH abode, home 85. firfe: mountain  86. ﬁ?’{ See line 61
86. ‘TFUJI%‘: possessions, property, belongings 86. e hopeless 86. ITTH existing, presenting itself
86. W alms, charity 87. TSI See line 000 87. TF: See line 000 87. TH (neut.) sky, atmo-
sphere 87. §HcIA to ascend, to jump 88. YA (neuter) form, figure, appearance 88. aﬁﬁ—«[ seeing
88. Tf: memory, recollection 88. HH (FH AT ¥) to meet 88. fTAFHH inhabitant of heaven, god

87. 9¥Iq UT '{'IFITQI\?:I'{ Genitive absolute constructions indicate surprise or what is contrary to wishes or
expectations. 88. H’ﬁ'ﬁlﬁ'ﬂ: Reduplicated perfect participle of . This participle is formed from the 3rd
plural active of the reduplicated perfect; the 3T termination is dropped, and 9 is added, often after an
inserted §. Thus the 3rd plural of ¥ is §'ﬂ' Removing the termination gives the participial base T to which
the affix 99 is added to yield ?ﬁ?’ﬂ:
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89. M J W C 91. TH°J TH°C 91. faaf=gars: faf=sax ¢ 92. vhaws= ] IfEes

S C  95. g J_adC 95 gfadrgantaargaer C  qfdiiger sgmarer J 98, Jaar=a J Faarw C
99. °qE° °FEF°

)

89. WT-H sky  89. @ir: bird 89. T human being, person 89. ¥ best, finest, most beautiful
89. H@"[ to be thrilled 89. faf&™ to be astonished, surprised 90. 39T to perceive, understand, com-
prehend 90. TFT sign, token 90. f:vPﬁ'UIT[ death, dying, final emancipation 90. faf\: accomplishment,
doing 90. Tfq % to set the mind to (governs locative) 91. §GEH equal of Indra 91. ST conquered
91. EW sense faculties 91. TH: See line 54 91. Qﬁlﬁl’g intending to enter 91. I¥H city
91. A{T¥E to mount, climb upon  92. qf¥aTT: retinue, followers 92. S: See line 71  92. 3(9& to
consider 92. TRTAT longed for, dear, beloved 92. WSl (1A) to choose, select, prefer 93. &T: See
line 83  93. HYUH death  93. fFHIY: desiring to do  93. a9 dwelling, living 93. Afd: mind,
heart, thought, intention, recollection  93. Fl{f;d': desire, wish (compare use on line 83)  93. T to
determine, resolve, fix the thoughts upon 94. ‘;Iﬁ'?[ to enter into 94. &TH: desire, willingness
(Compare use at 78) 94. HUSHH group, herd 94. fgT: elephant 94. g5 lord, ruler, king
95. ﬂﬁa—d‘ happy, blessed  95. ﬁ{é:d‘ carefree, contented, happy 95. T woman  95. Ifd: lord,
master, husband  95. 38T See TG line 73  95. :ATId long 95. 3T&l: eye  96. H’ﬂﬁ'&{ to look
up at 96. #AT daughter 96. q‘ﬁr—[ road 96. I;FTT: salute with palms together 96. < to say,
speak  97. ®IY: report, cry, sound  97. 3YH cloud  97. Tﬁ"a' to hear  97. 9T superior, high-
est  99. FIT golden 99. AT: mountain  99. I§H summit, top, peak  99. El'“ﬁ*[ body, form
99. TTST: elephant 99. AT: cloud 99. FET: bull 99. drg: arm  99. fea=: voice 99. =TaT: See
line 95 100. &3: house, residence (Compare usage at line 83) 100. SIT@ born  100. YWT: interest
(Compare usage at line 84) 100. 3?1'&?17[ moon 100. f9%: See line 000 100. HATHH face
100. fa=Re: stride, gait 100. 995 to approach 101. HIT: animal; °¥0ST: lion 101. wfa: gait
101. SR to approach 101. J9fa: king 101. AF=T See line 51 101. TT: group 101. 3ITH to
wait upon, to serve 102. TfHfa: meeting, assembly 102. #&d wind; god, deity 102. SIeT to shine,
to be brilliant 102. = munificent (epithet of Indra) 102. ff=a heaven 102. FFcEATT: Name
of one of the four sons of Brahma 103. ‘JI'ﬁJTq_c[ to bow down, fall prostrate 103. rHATA: See
line 96  103. ¥TY (1A) to say, speak 103. ﬁ'-'ﬂ: (6U) to grant, give 103. &TY kind, well-disposed
103. =TIqT permlsSlon, consent 104. ‘TF(‘GITS[ to go forth [from the domestic life to the homeless
life]; to become a wanderer  104. arer: liberation  104. 2@7: purpose  104. fFe fixed, inevitable
104. fay=mnm: separation, dissociation
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106. aTsT°J arsw°C  110. fag& J sfegsw € 111 @&w°C &@®°J 120, TAMETT FAT
T C 120, THTSHFT J A C

105. 99 (neut) speech 105. F-I‘QTF[ See line 70 105. EFFF-[ elephant 105. STﬁ-TET-[ to strike, beat,
thump  105. gH: tree 105. It to move, shake 106. HATH lotus  106. gfaHT image, likeness,
resemblance (at end of bahuvrthi cmpds in sense of “like” or “equal t0”) 106. Ug to grab, take,
grasp 106. I9H9 speech 106. T See line 62 106. ITT: tears 106. FIS: throat; ITT ° choked
with tears  107. Wfa€® retract, take back, give up  107. dTa: father (a term of affection for a
child, pupil or a younger or socially inferior person) 107. 9H: religious life 107. FT: secking shel-
ter or refuge  108. T time of life, youth, prime of life  108. AfT: See line 88  108. &T: See
line 75 108. IIT practice 109. g eager 109. 3‘%,11':[ See line 91 109. 9d: vow,
promise, resolve  109. ®e: fatigue, pain  109. TEHEY feeble 109. 7= resolve 110. T=W: a
young man 110. FAT0IH wilderness 110. TR having experience 110. rﬂ'ﬁ'ﬂ?ﬂ{ especially
110. fag=: See line 69 111. &HT prosperity, wealth 111. 9GS leave, give up, abandon
111. &8T main, principal 111. ¥d: son 112. fert steady, firm  112. fas®: heroism, prowess
112. 8T to abandon 112. T®: father, ancestors 112. 39T vice 113. sH99Td: determination
113. IS give up  113. T1Ed now, in the meanwhile  113. =T devoted to (governs locative)
113. 7g=r: householder  114. FFF See line 108  114. §@H pleasure (Compare usage at line 69)
114. YT toenjoy 114. THUT enjoyable 114. TIH penance; ° ITH penance-grove, a piece of land con-
secrated for the practice of religious austerities 115. FT9H speech, declaration 115. Wﬁ’g{ sparrow
115. & voice 115. ITIH reply, answer 115. \TY See line 103 116. ‘Jl'r?m;: guarantee, bail,
bond 116. B to go to, approach for protection 117. HX0H See line 88 117. Gﬁﬁl—cﬂ{ See
line 76 117. fa& to pass time, abide, live 117. eI H health, well-being  117. TAT: disease,
illness 118. ?:ﬁa—«rz[ youth 118. BTI'F&T‘{ to interrupt 118. 99fa: wealth, fortune 118. § to

rob, plunder, steal 118. fa¥f<: calamity, misfortune 119. §eii¥ hard to get, reach or understand
119. 3T¥: wish, desire, aim, goal 119. 9% son  119. qrH See line 115 119, WTRST: See

line 000  120. ™I give up, renounce, abandon, let go  120. § 5 (fem.) idea, notion (Compare
usage at line 79)  120. Bi'ﬁ'l'm farfetched, excessive, extreme 120. A ridiculous, laughable
120. =IfaEATCT  excessive desire, a desire for too much 120. 33T out of order, improper, immodest

119. Eﬁﬁ'ﬁ: Participle of the reduplicated perfect of F.
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123. TgafagnT: o 39 fagnm: C

121. ¥%: name of a mythical mountain  121. % heavy, weighty, great, important, respectable, unas-
sailable  121. T%: father, teacher, highly respected person  121. 3iH: order, correct sequence, pro-
priety 121. 979 that which ought to be restrained, hindered or obstructed 122. IXUH house
122. S91H fire, conflagration 122. T§ to burn up, consume 122. F—I‘F%?ﬁﬁq'g: one who wishes
to exit 122. 79 suitable, proper 122. g to hold back 123. I<T whereas, since, because,
when 123. 3 steady, reliable, inevitable 123. faamT: separation, parting company, taking absence
123. 1 Is it not the case that 123. g See line 107  123. ¥ (indeclinable) better, prefer-
able  124. A9 necessary, certain = 124. ]%I'Q'gﬁ: to separate  124. 3TH not pleased, unsatisfied

124. T See line 82  125. H99Td: See line 113 125. @9F: See line 119  125. F—‘I’{i’g&j: wishing
to become liberated  126. TRTIT to say  126. IT See line 55  126. YIH more, greater, increased

126. fauT to put, arrange for (second case) 126. THUH custody, confinement 126. STWH highest,
best, most, finest 127. |99 minister, counsellor, friend 127. ﬁ@'ﬁ[ (10) to show, point out,
explain 127. TYT9< appropriately 127. 9gHTT great respect 127. 99TT: courtesy, candour,
straightforwardness ~ 127. IIT&H order, command  128. F—IT{ to avert, to prevent  128. 3T tears
128. 9Td: shedding, discharging 128. ‘Jlﬁ'?[ See line 94 128. ATTT: dwelling place, living quarters
128. I See line 58 129. I trembling 129. FTST: carring 129. I to kiss 129. ATATH See
line 100 129. 9 firm, hard, solid, deep, great, violent 129. {7 sighing 129. f%l'zﬁﬁq: to shake
129. &: breast 130. AT woman, wife, mistress 130. TSTT  unsteady, excited 130. Fﬁ?’-—!’ﬁ[ eye
130. HIT: See line 101  130. ¥Ma: fawn, cub, young of any animal 130. Wﬂﬁ'&{ look at, stare at

131. FTFT See line 99 131. 99d: mountain 131. 3TEETT  beautiful, bright, pure 131. §aIH See
line 000 131. SHT< intoxication 131. ¢ See line 89 131. HAGET woman 132. H9-IH ear

132. (g limb 132. [GA=ETH eye 132. ATHMTE: mind 132. TI9H speech 132. T touch,
caress 132. 999 See line 88 132. I virtue 132. § captivate 133. ﬁ'lTF[ See line 76
133. feaa: daytime 133. fa|T: palace 133. Flji‘: the sun 133. ‘;ﬁ'ﬂ"{ (4A) to blaze, shine
134. fafa7: darkness 134. f987 to destroy 134. SATHT See line 76 134. W (feminine) brilliance,
shining, splendour 134. Tfa: the sun 134. 3fT (2P) to rise 134. HE: See line 121 134. ATEE See
line 91

132. HATHHYTG: In classical Sanskrit usually means body, but in Pali and Buddhist Sanskrit is used in sense
of fa=r. 134. ﬁl’ﬁﬂ"ﬂTﬁ' Adjectival form derived from fafsramafa, the desiderative stem of 33:{\
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135. &T&®A gold 135. Issd« bright, shining, luminous, splendid  135. éﬁ'c[ (4A) to shine, burn,
glow 135. @T: a lamp, light 135. qaT: See line 85; T ° a lampstand, candelabra 135. & black
135. 3% (neut) aloe wood  135. §7: incense 135. J0 (TL + @) filled 135. M¥: inner cham-
ber, apartment  136. BTﬁT{'E\‘ to climb, ascend 136. =r: diamond  136. Wf@: decoration, orna-
ment 136. 9 bright (compare usage at line 51) 136. Y% chief, principal, best 136. ATHTH seat
136. HY take, betake, reside in  137. ITH See line 126 137. IFAT See line 131  137. {9 night
137. ifj’: a kind of musical instrument 137. ST®IT to wait upon, to attend 137. &I [at end of
compound] nearly equal to, only slightly inferior to  138. fEHaq snowy, icy [another name for the
Himalayas, the mountain range north of India] 138. ﬁl‘l’(‘ﬂ: head, peak, summit, top 138. I¥+5: the
moon  138. TIT: the colour white 138. §ﬁ'UTF[ wealth 138. §5: See line 94 138. HATHSI: son
138. IrHTH Apsaras (a class of celestial deities, portrayed as wives of the Gandharvas) 138. IT9T: See
line 101 138. =Te: multitude 139. f&sT celestial, heavenly 139. qu“: See line 137 139. &I See
line 137 139. ¥fa: See line 000 139. IT See line 77 139. §Y: joy, delight, pleasure, satis-

faction 140. 9T virtuous, honourable, righteous, pious 140. FTRIFT9=RAYT the desire to leave
home  140. T (1A) to become still, to rest  141. ¥: god, deity ~ 141. TTH See line 114

141. YT excellent, pre-eminent  141. SAHRTS  elder, superior (literally, not smallest or youngest)
141. §9 to know, understand, perceive, notice, become aware of 142. JIT9g all at once, all together,

simultaneously 142. YHET a pretty young woman; °W+ a young woman, a group of young women
142. fgT See line 77 142. fa9T to do, make, produce 142. ﬁ%‘ unnatural, deformed, loath-
some, disgusting 142. TT9H body  142. T gesture, motion, action 143. I to lie down, sleep,
rest  143. fafafasr (causative) to place, insert  143. Y9 trembling, shaking 143. ®: a hand
143. FIT: a cheek 144. T to love, like, be fond of 144. ®RT: See line 53 144. T3H leaf, plate
144. 9 Seeline 136 144. F9 tobeangry 144. Ag: thelap 144. fasT to forsake, give up, abandon
144. 9T a vina (a kind of stringed instrument) 145. faT to shine, appear, be visible 145. &¥: See
line 143 145. =T to stick, adhere, touch 145. %rgr: bamboo, flute 145. &-: See line 129
145. faaes (G99, to slip down, become loosened + &) 145. faa white 145. W garment, ap-
parel 145. ST See line 143 146. Y] straight 146. Y<9<: a bee 146. ‘Trg‘ line, row 146. JY to
visit, inhabit 146. 951H red lotus 146. STTH water 146. GT: foam, froth 146. 989 to laugh, smile
146. < shore, beach 146. T<T river

137. ﬁl’&'l: Has no forms for SAT fadfe or for the singular and dual of the fgdaT favrf,; the remaining
forms may optionally be used in place of the forms of fT@IT. 146. The lotus is a stock metaphor for the

folded hands. The straight bamboo flute in the hands is compared to a line of bees on a lotus. The woman’s
breasts are compared to the banks of a river, and her robes are compared to the white foam. In poetry, the
colour white is often symbolized by the white teeth that show when one is smiling.



150

Continuing Sanskrit Reader 13

TITHOATHRAATIT TIATA ST ARITATGE AT |

wifa & qumaer Jomar 9T faa=gEga a1 vell

"|°|§I¢Ch*TE|UIIQ‘(1QI"<‘|I GIH"I ‘4|(‘|H"|t'|"| FYTAT: |
HA 2 ‘4‘1|"|G‘4| I"I‘-|('I"I\FIH"‘II thlulchli-‘illiﬂ 2210

MENERS JI'JIIE‘{I‘H‘&I‘-I"*«H wrfgq ‘il“ilcl‘i*ﬂJIIﬂQIgi|
LR

Hl”lchusﬂqg.‘{ﬂ?’l(q H{q“lf-l |°|"|C| AYTITHT: |
TATATHATITHATE eTaaTveaatga THer I 43 |

YT ITFAT FUTIAET: EqTHT L= H T |
IR TEI7 favg ¥ Yoamereda=aarivaTd: w7 |

[aNM r - __c

Hadl N (Ta-l a‘mllﬂalﬂdllﬂgﬂ- H{@HIHCI HHHIl
<
d

<

T q1vd
ST TACHIUGAT FaATTHAR TdRIeeTorT || %Y

: ~_c ~_ -~

qUT FAAYTaeAea G daar eI 4T |

148. @UTT J 9T T C 150. g=fagar J 3@ fagar C 154. °TH°J °TH°C
155. AFIATTC ) ATHFHACC 158, °FATJ °HAT C  158. °FfViaissadd C  ° ATHa0r J

147. 93 See line 53  147. TSHLH blue lotus  147. T the protective outer leaves (calyx) of a lo-
tus 147. FHA tender, soft, delicate 147. El'q_vﬂ'qt[ meltable; gold 147. I5s9d  See line 135
147. FITIT[ to meet, unite, join together 147. TFETH bracelet, armlet 148. &I (2P ﬁﬁ'ﬁ-l’) to sleep
148. ¥YS7: the arm, hand 148. ‘T'FFD{ to embrace, clasp 148. fIT loved one 148. HagH a kind
of drum 149. §T<®H gold 149. YYUH ornament 149. IHTH clothing, apparel 149. T yellow
149. {97 unsurpassed  149. I (2A &) to wear 150. HIY [ATFET F9 Te7] helpless, with-
out power, out of control 150. ¥ See line 129  150. ﬁr‘il?[ to fall down or into  150. TST: See
line 99 150. W (+ & = i) to break, tear down, shatter ~150. HUHTT: A species of tree (Cas-
sia fistula) that bears golden yellow flowers 150. WITET branch 151. FT¥ to lean upon, rest upon
151. T9TaT: a round window (shaped like a cow’s eye) 151. 9T side, vicinity 151. STT: a bow, an
arc, a rainbow 151. f;cni'l—-l' bent, curved 151. TT9H See line 142 151. e stick, staff, reed, stalk
152. f;cl'{'l?[ to appear, look like 152. F@lﬂ'ﬁiﬁ[ pendent, hanging 152. §TT: a necklace 152. ¥ to

form, produce, place, put 152. TIU: an ached doorway, portal 152. JITeT=&T A doll, puppet, statue

[WITeT: a species of tree (Shorea robusta), a tree in general; W@ breaker, splitter] 153. AT jewel, gem,
precious stone 153. FVSA: See line 129 153. T (I + &) bitten, stung 153. TH make-up,

cosmetic paint (Compare usage at line 144) 153. @ writing, scratch  153. HEH mouth, face,
head 153. 91 See line 146 153. faaa (ﬁr—n{ + @) bent down, bowed, stooped 154. IATAH a
lotus 154. =1 half 154. v bent, crooked 154. 91sH stalk of a lotus 154. fera (BT
+ @) standing 154. &TXUEqd: a kind of duck 154. 9% to shake, stir, disturb 154. &TIA to
shine, appear, look like 155. \‘ﬂ'ﬁl’&[ to sit down 155. MTT: load, burden, weight 155. 3q-TH to
bend down 156. 397 to clasp, embrace 156. 9¥EIL: one another, each other 156. ﬁ'{'ﬁ[ See
line 152  156. {3T: See line 148  156. 9T cord, chain, noose, fetter  156. El":l_fﬁ'qT[ See line 147
156. 9TYETd: a bracelet 157. A&q large  157. fYaTfEAT a seven-stringed lute  157. FfTaT See
lineref 130  157. an-l‘?ﬁr embrace, clasp 157. HET See &M@ line 51  157. ¥g (T + &L &)
sound asleep 158. ﬁ"i[UT to roll around 158. I See line 105 158. WA gold 158. TIH thread,
string, line, cord, girdle 158. F<H the face, mouth appearance 158. 3{T&eT  dishevelled, disordered

158. HUdT carring 159. JUra: a tabor, small drum 159. ﬂ'c{ﬁ‘l‘ a young woman 159. 37 shoulder
159. TW=: place, region 159. Wﬁ'ﬁl’ﬂ: to fall, slip down 159. 9T3r: See line 156

148. &1 An indeclinable enclitic particle placed after the present tense form of verbs or present participles
to indicate past tense. 150. &fUeTT: The women’s golden ornaments and yellow dresses are compared to

the bright yellow flowers of this type of tree. 151. Ifaa T 4+ &afe & 152, o= ar This

expression probably refers to the statues of women found carved above the portals of Indian temples.



160

165

170

Continuing Sanskrit Reader 14

Afaarararaaragaitaas ar=araara=ra o 1 yg

AT T L fatfearear fagemears T pryarstT aer:

Faaiaarfa=aoT: afaaaeatad 97 Ffa=a: 1 w9

ﬁﬁwlmmHaﬁﬁT T \nuﬂuedlqwunselm-m |
A lvueE AT ITSHTET Jfaaraarg=a Il 4G

HY e d A I)S‘«{I IGI‘:LW ﬂld‘-l(‘qlbﬁr c4‘:_[~'|U|t=“l('||’|

faf sel*aﬁt»vérur IrATAT |qahc||. F&m‘am‘ram‘ﬁnﬁ? el
FqfagiayyrEsrs =T fagau=r=aradr faqqr: |

ATy iT=eTeaT T fav: sfgar magaedr: N gl

~

[FIATEIYICT [AFGQITAT FIdghAAT ThTATT |

AT AU foredr 7 a9y fada a3 T 1&g

Ifa aTEeATgeT ey ﬁlﬁ'ﬂ‘ﬂ‘wa\w T |
O HEW qUTT € TaaraSa eI SR =T || &2 |
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n 9

Al

160. fa@ma: pleasure 160. ¥aHq lovemaking 160. 3=T: end, conclusion (Compare usage at line 55)
160. @@ (@5 to become tired + &) fatigued 160. F%: thigh  160. fa95 space between two
objects 160. &T—d: a lover 160. SARET to bring, carry 161. ﬁl’FﬁT{ to shut the eyes; to
be closed  161. :Af&T eye 161. fagd large  161. I beautiful  161. ¥ (feminine) eyebrow
161. & See line 54  162. WfAHEHF to become contracted again, to shrink back 162. ¥fa=Hq a
lotus  162. HII: pail, bucket, cup, box, sheath, flower bud 162. Hﬁ’(‘[ the sun  162. T&: the
western horizon (behind which the sun sets) — 162. Tfar=l lotus pond  163. frfre loosed, unfas-
tened  163. ATHT See line 158  163. Jﬂ}jTrl': hair ~ 163. ST&=H_ hips, buttocks, loins, genitals (of
cither sex) 163. @&T (&, to slip down, become loosened + F) 163. ﬁ'{qﬂﬂ:[ ornament, decora-
tion 163. IYHA See line 145 163. F=A: See line 55 164. fT&AN See line 57 164. FS: See
line 106 164. §IH See line 158 164. W= See line 150 164. TfqaTa=T picture, image, statue
165. 399 See line 150 165. EI modesty 165. ﬁ'ﬂ_&? dissociated from, separated from, lacking (gov-
erns q‘f;cl'QT) 165. l{f;d'q_c[ firm, steady, steadfast 165. IY@ (3T to approach, reach, arrive at + &) pos-
sessing (governs E[ﬁqu) 166. ﬁ'ﬁ{"&'ﬂ: to breath noisily, snore 166. Io=UH heavily 166. ﬁ?‘l‘ See
line 142  166. &TC[ to throw, toss 166. S[™{ to gape, yawn; to appear, seem  167. FIfag

intensity + (TS to throw down, scatter + )) thrown all around  167. faYUH See line 163
167. 95 (feminine) garland of flowers 167. ﬁ'ﬁ' to spread, be diffused 167. U=ITH binding, fasten-
ing 167. aTE: clothing, dress 167. fa9F unconscious 168. ﬁi’FﬁT{ See line 161 168. Y[¢h white
168. F-Pﬂ?{ steady, fixed, still 168. 27f&T See line 161 168. ﬁl’(’ﬁ[ to shine; to be illustrious, to be at-
tractive (Compare usage at lines 152 and 156) 168. @ (7T to go + &) gone 168. [ life, vital breaths
169. f;cﬁ; toopen 169. ATEIH mouth 169. I: cavity 169. ﬁﬁﬁ: tospread 169. 9 to fall down
169. I§HH mouth 169. STAH See line 146 169. &I visible 169. T&H (potential participle ofﬂg\‘
to hide) what ought to be hidden, genitals 170. AZ: See line 72 170. Eﬂﬁ’ to rock, roll, sway, shake, reel
170. \TY to speak 170. Y to show, display 171. §<9H character, nature 171. FTH family, breed-
ing 171. ATET like, in conformlty with, according to 171. ¥9H form, appearance 171. fafasr many,
manifold 171. FHITSIT Seeline 142 172. ¥ pond, lake 172. HEI resembling (governs‘ﬂ'?ﬁ']%mﬁh‘;
Compare usage at line 74) 172. ¥ to bear, carry, have 172. 9a-: See line 59 172. [ (3P + & =
gfere) to cut into pieces 172. %S (6P + & = %) to break up, destroy 172. TSh{H See line 147

161. =1f&T Replaced by 21&7 (feminine eﬂ'&ﬁ') at end of bahuvrihi compounds. 164. TSI  Third singular
ATHAIL of the aorist (FF) of IT.



175

180

185

190

Continuing Sanskrit Reader 15

WWWQIQHI [dend il <‘IGI('II(EII(“IET |
10|a§qsi|s ATHTYI -T‘THT-F q |E|l EQI FIT &3

Saee aTaaEHIgsr: Ta: |
FEATITOE] aSTHTT: &V SaTay TOEfa | &e |
faearte qcll‘#dl HST: THid I GaHGT T |
JIHT T THA TATS [UEReTade] AT 1| &4 1

gfa aex qe=av fafeamr i Afaswfar
HIT Hdt—ddwwﬁmw &% ||

I F{ISTAATY R edT: IrtEar [ AT |
AT qaF T TERaIT AT fafTSTE 1R 1

JOE=E? § qrgfgear Jfa- a-«:dnwwqum |
EIHTT dud @ aHd TgHarsa § [FamEr &z

gfe AT 7w giever Smar saamEs 39T qar fqfae: )
fasrrsfr =T ararfaarte gamais e 3 182l

fFaae ¥ 94fa ¥ BT wfgar aodqe a9T a7 |
. 0
faga T 7T =T &9Te MEa argHEar AETE & 1 well

sr%lzra?r T vy fafeandfsfr Ti=wmaae |

e IC R FATTHTACG WY afqa T \99 |l

173. @T quTJ qaw T an: C 174, °WTTJ °qmEr C 182, YATJ 9w C 185, A4rJ dar C
186. @Ha J ¥ H T C 188. ITgHAAT AATT J  ATgHAHIATT C

173. e See line 58 173. gadl young woman 173. 3T See line 132 173. 9T See
line 142  174. AT lovely, beautiful, attractive 174. HTYT speech  174. J9: king 174. allé\ to

blame, censure, condemn 175. 31'{[&‘ impure 175. SI9: a living being 175. @Td: See
line 70 175. &9T9: nature 176. I9H See line 149 176. ATYYUH ornament, embellish-

ment 176. 99 (1P) to go astray; (causative) to cheat, deceive, mislead 177. ]cd":[?[ to think,
reflect, consider carefully 177. Eﬁﬁ_d: young woman 177. qg\sﬁ' a woman 177. SITFCFI nature
177. &9 sleep  177. fa&TC: transformation (Compare usage at line 56) 178. gaH (indeclinable)
surely, certainly 178. I See line 79 178. JFHTR: carelessness, madness, mistaken judgement
178. §&cd: imagination, fantasy 178. & impaired, damaged  179. Fa’q‘ to feel, experience, real-
ize 179. fAfer at night 179. FARTRAWT desire to feel 179. HHE to arise 180. AIIMH to learn,
understand ~ 180. Ha9IH dwelling 180. §¥H doorway, gate 180. A9Tdd open  181. Adq See
line 61 181. F=H palace 181. IEH flat roof of a house (Compare usage at line 61) 181. FclTI%i‘ See
line 174 182. ﬁ-\ﬁ'&'l}‘ fearlessly, without apprehension, without hesitation 182. F&IT courtyard
182. TT&H house, mansion 182. fa‘ﬁrﬁ':[ to go out 183. T horse 183. A9HL: groom
183. § (causative) to wake someone up 183. FfaT swift, fast 183. F==&H Chandaka [personal
name] 183. TYH in the following manner 184. §&: horse 184. ST bring  184. T@YT haste,
speed (°aq fast, quick) 184. FHAHA immortality 184. AT today  184. YT to obtain, attain,
get 184. fo=mET desire to go 185. &< heart, mind 185. EI'FE‘ satisfaction 185. STd  See
line 100 185. fAfa™ entered 186. TT: leader, protector 186. a‘ﬁm’@* before the face, present,
at hand 186. % desired, wished for 187. ET See line 165 187. FFFF({ humility 187. &T See
line 112 187. SH@ facing, in front of 188. 4T See line 169 188. TAH by itself 188. FATE: door
188. ﬁPJ?FF[ certainly (Compare usage at line 104) 188. &TcT: time 189. BT&FJJE\' to accept, re-
ceive 189. H’(‘i’ master 189. HATYT order, command 189. qv=: king 189. IME-TH command
190. 9% compel, urge 190. TTT: See linel83  190. ATTIATH leading, bringing 190. afa F See
line 90
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192. °Far=A@H J O Sgeaaaw C 193 fya g ¢ fpmEe=w©) 193, °Tsg°) °ymeC
197. ffer wrrar J &fewsEr ¢ 198. 98 J € C 201, &Afor J o#for ¢ 203. faziofEar J
ERILEEING

191. E9H See line 53  191. Wo(ia: See line 53  191. IU See line 135  191. FH See line 169
191. &Y light, soft. easy 191. WZAT bed, couch 191. TXUH spread, blanket 191. ITJE covered
192. FTH See line 76  192. §TIH vigour, power, excellence  192. S9: speed 192. I<=T: good
pedigree 192. 3999 endowed with (Compare usage at line 86) 192. 39T to bring, fetch
193. 9ddq stretched out, broad 193. %lTF[ place between the shoulder blades 193. T=: tail (°ToH
the tip of the tail) 193. 9ITfST: heel, fetlock 193. ﬁD—FI’ still, motionless, silent, gentle, humble
193. E=F short 193. TI=: hair (growing on the body) 193. Fr: ear 194. fa9ad See line 153
194. 3AT raised, high, lofty 194. §F&T: belly 194. 9T: See line 151 194. ]%'g?f large, extensive,
broad 194. WI¥: nose, nostrils 194. ATTeH forehead 194. ®fe: hip, buttocks 194. ITH chest
195. IR See line 156 195. fg=rer large, broad, wide 195. T49 chest 195. ®HH See line 106
195. JTT  (end of compound) resembling 195. HT=<q to pacify, soothe, comfort 196. FIT soft, gentle
196. &TXT words, speech 196. ﬁ'l'{ speech 196. WTH to instruct 196. sgfeT army 196. aﬁ'-'{[ to
enter  196. FIEHRMA: T: TIEH FHEF(T T A9 1 197. g often  197. f&eT (indeclinable) re-
portedly, so it is said, supposedly 197. I: enemy 197. =T overthrown 197. §HT: battle,
war 197. m See line 136 197. 9T king 198. AHA immortal 198. 9SH See
line 83 198. T best 198. o See line 000 199. e easily found 199. WT battle, fight
199. 98T friend, comrade 199. AATY to obtain 199. 9H wealth 199. aTri_vlT[ getting, ac-

quisition 200. gfaa fallen 200. :AT9g danger, distree, misfortune 200. 5T seeking refuge
201. &Y wicked, bad, cruel, preverted 202. TH See line 180 202. A=A inner self

202. 79T Seeline 104 202. BII'QT*-TIT{ heir 203. ‘TFUTF[ to know, understand 203. ﬁl’Q'T"TI'H: departure
(Compare use at line 90) 203. %‘d"[ benefit, advantage 204. I speed 204. fa=: See
line 112 204. 799 (1A) to try, to attempt 205. §g< See line 63 205. JWMH to instruct,
advise, teach (governs fga1®) for person taught and TEHT for subject matter 205. HIH duty,
what must be done 205. fIIT desiring to go (See fIITAT on line 184) 206. fga See

line 145  206. 7@ black  206. FFA: bright  206. TTHT beautiful ~ 206. TfT: See line 136
206. IT¥< autumnal 206. AWH See line 97

206. rfaaifa Like the term WTFCT, this means “he whose motion is in the darkness” and is a common
epithet for Agni.



210

215

220

Continuing Sanskrit Reader 17

o § aivges fasira=ve afveaeras sfT g |
faagaa: yuTaa TS lRafagmIchAT ST N coll

FARTATITAARIS : FHATTH . FHATTT T |
HTTTTTTTTIS & TR Ry I RO N6l

J (’WI{‘H*‘HCHQGI ar a H@IHI‘-! IS\{G(HIIQQ"('I |

2

am‘ﬁr:rwﬁum-q-ﬂw FIAEWE fagan: 37 gared: o

frarwfigaE g0 T a1 STAAICRATaAT T ARHA |
Faata T Aeaver: g & qar fafqsemT 1e3

T T faAATgrergdne: (THIAre 978 Haare |
STATHIGEATI T J7Hg &fadTed T920 167 |

[ o ~
gfq a==fae e a== gfaurad: afvwgor 95
TEa T SqEgT AT AATIUHTIAI ST |l oy |

tSEEENAL IGQIICM‘Hb@' WQIHGHW (:_LG%( fafeaaT|
HARNT %:! T gt bIﬂIQQI(HQCII gd-gUJlal: Ikl

ghrguargaragar: ® g fa=e a9dra A= |

FRMIETATLH (A T T GIE SO AT 5 i

208. °FAT J °FHFAT C  209. FAATAT J FAATT T C 210, °WaL J °mat C 215, fauere)
feFer°oC 216. 7R J gAYE C 216. ¥4¥TJ V€T C 219, §g56¥ J T §hT C 220, JFYA J
AqFed C 222, CACHA=ICE ] WTEHE-G(Oa C 222, § T agi0 ] gdag(q C

207. ¥ to avoid 207. {99 midnight, nighttime 207. 99 fierce, violent, disturbing

207. 9fCS-: attendant, retinue 207. FYFT waking up 207. = noise 208. faira absent
208. &9 chin, jaws 208. ¥9: cry, noise [made by an animal] 208. F3M—d silenced, stilled

208. EY: neighing 208. Ifa frightened, startled 208. flc{'{,[? freed, loosened 208. 9S=HHT: pace,
gait 209. ®IHH See line 135 209. AT bracelet, armlet 209. ﬂ'ﬁ’d’ adorned, decorated
209. THIS: the forearm 209. fT like, resembling [occurs only at end of compounds] 209. I3 to
wave 210. AFAd bent down 210. T body 210. T&T: spirit, ghost, demigod 210. 9T to
hold up 210. §T: hoof 210. JUH tip 211. 9 iron bar [used for shutting a gate]
211. #IT€: See line 188  211. HFa closed, shut tight  211. fg¥&: [literally, two-tusked] an ele-
phant 211. AT to open 212. a7 to go, walk, pass 212. ¥T: noise, sound 212. 3T a
town 212. YAIel principal street 213. F‘Tc[ father 213. arﬁrgiar See line 186 213. T young
213. AJTH devoted 213. AJTH unsurpassed 213. @&HT See line 111 214. AIRT to leave,
abandon 214. f9=IY&T without hesitation 214. f%rﬁrﬁ':r See line 182  215. fa®er unsullied, pure
215. Ig<7 lotus  215. ATIT See line 95  215. ?AHFﬁ? to behold, observe, look at 215. 9% to
make a sound, roar 215. dT<: roar 216. F-H birth 216. AYUH death 216. 9T¥H the further
shore, the shore on the other side 216. &T name 217. E;ﬁ'UTF[ See line 146 217. q‘F{'T{ assembly,
council 217. 9 to rejoice 218. ‘Jl'ﬂﬁ_cl' gladdened 218. sqa'ﬁrcn{ what has been determined
218. 9TYUH accomplishment 218. BTI'SR:[ to bless, to hope for, to wish 219. gq9®: [literally,
bearer of the oblation] fire 219. fiﬁ?{{ See line 88 220. ET frosty 220. IR path
220. F&1: light, illumination 220. &9: cloud 220. ﬁ?r{":[ hole, opening 220. ¥Hd spread, dif-

fused 220. §g9IE moonbeam 220. 221. gg@T: [literally, yellow swift-moving one, perhaps an
epithet of the sun] 221. QT a horse 222. FBU: dawn 222. T¥Y multicoloured 222. TTL: star,

planet  222. 31?1'&&1'5[ atmosphere  222. ?ﬁTrl_-lT[ a measure of distance equivalent to about thirteen
kilometers

216. Y9¥T Third singular periphrastic future of ‘;I'f;cl'!F[
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1-2 1. There was a king of the Sékyas named Suddhodana, who was born of the ocean of the descendants
of Tksvaku, who was a rich source of joy, like the moon, to his descendants, and who was a repository of
all virtues.

3—4 2. That king, who was the equal of the great Indra, had a beloved queen, like Prthvi, whose name
was Maya, who was like a high goddess, the best of prosperous gems owing to her good character and her
beauty.

5-6 3. The king enjoyed with her no amount of the pleasure desirable to the gods. And like Knowledge,
that noble woman endowed with concentration carried an embryo for the benefit of the world.

7—8 4. But beforehand she saw in a dream a while bull elephant entering her body like the moon
entering a cloud. Steadfast, she did not fear that omen.

9-10

11-12

13-14

15-16 8. In that beautiful thicket the king’s wife, anticipating the time of giving birth, went to a bed
covered with a canopy while being greeted by a large number of women.

17-18 9. And then the asterism Pusya became bright, and a son was born for the well-being of the
world from the side of the queen, without either pain or injury.

19-20 10. His birth was like that of Aurva from the thigh and Prthu’s from the hand, of Mandhatr’s,
the equal of Indra, from the head and Kaksivat’s from the region of the arm and the shoulder.

21-22 11. Having issued from the belly in the traditional manner [that is, in the manner traditional
for Buddhas|, he appeared as if, instead of being born through the birth canal, he had fallen from the
sky. And he whose mind had been cultivated for many seons was born fully aware, not confused.

23-24 12. In his brilliance, strength and beauty he appeared like the newly risen sun, descended to
earth. Although most luminous, when gazed upon he, like the moon, captivated the eyes.

25-26 13. With the radiant brilliance of his body, like the sun he surpassed the radiance of lamps.
Having the lovely colour of precious gold, he illuminated the ten directions.

27-28 14. He, who was like the stars of the Big Dipper, went seven steady steps that were calm, borne
by a lotus, pounding and having powerful strides.

29-30 15. He whose gait was like a lion’s surveyed the four directions and he uttered a speech that
made excellent sense: “I was born in order to awaken for the benefit of the world. Thus this is my final
birth.”

31-32 16. For his bodily comfort, two showers of water having fallen from heaven, shining like moon-
beams and having the power of cold and heat fell on the gentle head of him who was unsurpassed.
33-34 17. The chiefs of the yaksas, their hands like golden lotuses, out of respect stood around him
who was reclining on bed with a beautiful canopy, trimmings shining like gold and feet of quartz crystal.
35-36 18. The gods in heaven, with their heads bowed, held up a white umbrella and muttered the
highest praises for the awakening of the one who was born from the body of Maya.

37-38 19. The great serpents who had ruled in the times of former Buddhas, their eyes full of devotion,
fanned him because of their thirst for excellence in virtue, and they covered him with coral tree blossoms.
39-40 20. Gladdened by the excellence of the Tathagata’s birth, the celestial beings, who lived in pure
abodes and whose minds were purified, rejoiced, even though their passion had dissipated, for the welfare
of the world immersed in trouble.



41-42 21. At the time of his birth, the earth shook like a ship tossed by the wind, even though she had
the king of mountains as a anchor. And a shower filled with blue and red lotus and with sandal fell from
a cloudless sky.

43-5.44 22. Pleasant winds, agreeable to the touch, blew dropping divine clothes. The sun himself
shone more than usual, and fire blazed with a lovely flame without being stirred.

45-46 23. And in the northeastern quarter of the dwelling, a well containing pure water spontaneously
arose, in which the women in the harem, in whom surprise had arisen, performed ablutions, as if at a
pilgrimage site.

47-48 24. The water filled up with heavenly hosts of spirits seeking religious merit for seeing him. It
eagerly presented him with trees having scented blossoms.

49-50 1 The son of the King of the Sékyas, although enticed by objects of the highest monetary value,
did not experience satisfaction nor did he find delight, like a lion pierced in the heart by a poisoned arrow.
52 2 One time, because of a wish to see the forest grounds, he went out with the king’s permission,
longing for peace, accompanied by some suitable friends who were sons of ministers and who had various
stories.

54 3 After mounting his good horse Kanthaka, decorated with bells and a bridle bit of new gold, with a
beautiful golden harness and a waving chowrie, he went forth like the chief of the Karnikara trees mounted
on a comet.

56 4 Because of a longing for the forest and because of the excellence of the earth, he went to a nearby
piece of land on the skirt of the forest, and there he saw the earth being plowed, with the track of the
plow broken like waves on the water.

58 5 After seeing the ground in this condition, with its young grass scattered and torn by the plow, and
covered with the eggs and young of tiny insects that were killed, he grieved violently, as for the slaughter
of his own kin.

60 6 And beholding the men as they were plowing, their complexions spoiled by the wind, the sun’s rays
and dust, and their cattle overwhelmed by fatigue from pulling, the utterly noble one felt utter pity.

62 7 After dismounting from his horse, he slowly wandered over the earth, overcome with sorrow. And
reflecting on the birth and destruction of the world, grieving he said “This is miserable indeed!”

64 8 Then desiring to become prefectly alone in his thoughts, after turning away the friends who were
accompanying him, he went to the root of the rose apple tree in a solitary spot, whose beautiful leaves
were all trembling.

66 9 There he sat on the pure ground with its young grass resembling quartz crystal. And, reflecting on
the birth and decline of the world, he resorted to the method of stabilizing the mind.

68 10 He who had achieved mental stability was immediately freed from the desire for sensible objects
and so forth and from anxieties; he reached the first meditation, calm, attended by stimulation and
attention, and faultless in manner.

70 11 Then, after securing mental concentration born of solitude, in which there is the greatest pleasure
and contentment, and after correctly seeing the course of the world in his mind, he thought “this is
superior to that.”

72 12 “Alas, it is contemptible that people, though themselves unhappy and marked by sickness, old
age and death, nevertheless, foolish and blinded by passion, shun another who is afflicted by old age or
who is disabled or dead.

74 13 If 1, being like this myself in this world, should shun another having such a nature, it would not
be worthy or appropriate of me who am aware of this most excellent virtue.”



76 14 As he thus saw clearly and accurately the dangers of disease, old age and death belonging to the
world, the pride in himself prompted by strength, youth and vitality, vanished in a moment.

788. 15 He neither rejoiced nor did he grieve. He neither became doubtful nor drowsy nor slothful. He
felt no pleasure in the qualities of desirable objects, nor did he hate or have contempt for another.

80 16 Thus did this dispassionate, pure understanding of the magnanimous one expand. And unseen by
other people, a man in beggar’s clothing approached.

82 17 The prince asked him “Tell me who you are” and he told him “O bull among men, I am an ascetic
who, afraid of birth and death, have renounced the world for the purpose of liberation.

84 18 Desiring liberation, I seek the place that is happy and without decay in this world characterized
by decay, my attitude being the same towards kin and other people, my desire and hatred for objects of
sense ended.

86 19 Dwelling anywhere—at the root of a tree, in a deserted home, in the mountains or in the forest—,
I wander for the sake of the highest good, without possessions, without hope, receiving charity as it
presents itself.”

88 20 After saying this, he ascended to the sky even as the son of the king was watching. For he was an
inhabitant of heaven in that form who had seen another buddha and had met him in order to recall him.
90 21 When that one went into the sky like a bird, the best of human beings was thrilled and astonished.
And then, having perceived the sign of the dharma, he turned his mind to achieving final emancipation.
92 22 Then he, the equal of Indra, who had tamed the horselike senses, mounted his horse intending to
enter the city. But considering the people in his retinue, he did not thereafter prefer the beloved forest.
94 23 Wishing to end old age and death, after fixing his mind on the desire to live in the forest, he
entered the city again unwillingly, as the lord of the elephants enters the herd again from the forest
grounds.

96 24 After looking up at him entering the road, a princess saluting him said “The woman is indeed
blessed and happy whose husband is like this in the world, as you are, long-eyes.”

98 25 And he whose voice was like a thundercloud’s heard that speech, and he attained the highest calm.
For when he heard the word “happy”, he turned his mind to achieving final nirvana.

100 26 And he entered the residence—he whose form was like a golden mountain peak, whose arms were
like an elephant’s, whose voice was like a cloud’s, whose eyes were like a bull’s, whose face was like the
moon’s and whose gait was like a lion’s, whose interest in what has the characteristic of being unwaning
had been aroused.

102 27 Then he whose gait was like a lion’s approached the king, who was being waited upon by a group
of ministers, as Sanatkumara approached the brilliant, munificent [Indra] in heaven in the assembly of
the gods.

104 28 He fell prostrate and with hands joined in salute he said “Grant me kind permission, King. I
wish to go forth for the purpose of liberation, because dissociation is inevitable for this person.”

106 29 On hearing his speech, the king shook like a tree thumped by an elephant. Grabbing the hands
held in salutation in the form of a lotus, choked with tears, he made this speech:

108 30 “Give up that thought, old boy! For it is not the time for you to seek refuge in the religious life.
Because they describe the practice of religion as having many dangers in the first stage of life, when the
mind is wavering.

110 31 The mind of a young man, whose senses are eager for objects of sense and whose resolve is feeble
in the face of the hardships of religious vows, and especially of one who has no experience in solitude,
strays from the wilderness.



112 32 [My son] to whom virtue is dear, it is my time for the religious life, after leaving my wealth to
you, my principal son; my steady-gaited son, your virtue is through heroism. But you would have vice
after abandoning your father.

11410. 33 Give up this determination and be dedicated now to the virtue of the householder. For
entering the penance-grove is enjoyable to a man after he has enjoyed the pleasures of youth.”

116 34 After hearing the king’s speech, the sparrow-voiced one uttered his reply: “If you will be my
bond with respect to four things, King, I will not go to the penance-grove.

118 35 May my life not end in death. May this health abide, and may I not have illness. Let old age
not interrupt my youth. And let no misfortune steal my fortune.”

120 36 The king of the Sékyas replied to his son who had stated a goal difficult to reach: “Let go of this
farfetched idea; wishing for too much is both ridiculous and immodest.”

122 37 And he who was as great as the venerable Mount Meru said to his father “If this is not in order,
then I should not be restrained. For it is not proper to hold back one who wishes to exit a house that is
being consumed by fire.

124 38 And since separation from the world is inevitable, would my own departure for the religious
life not be better? Would not death certainly separate me, not having fulfilled my desires and still
unsatisfied?”

126 39 When the lord of the land heard this determination of his son wishing for liberation, he said “He
will not go”, and he arranged for increased custody and for the finest objects of pleasure.

128 40 But after the counsellors had appropriately instructed him most respectfully and courteously
according to their orders, and his father had prevented him from by shedding tears, he then entered his
living quarters grieving.

130 41 The women stared at him like fawns, their faces kissed by trembling earrings, their breasts shaken
by violent sighs, their eyes excited.

132 42 For he, bright as a golden mountain, intoxicating the heart, captivated the ears of the most
beautiful women with his voice, their limbs with his caresses, their eyes with his appearance, and their
minds with his virtues.

134 43 Then, when daytime had gone, shining with his appearance like the sun, he ascended to the
palace, as the rising sun climbs Mount Meru, wishing to destroy the darkness with his own brilliance.
136 44 After ascending to an apartment filled with the incense of the finest black aloe wood and in which
a glowing lampstand was shining with gold, he occupied the finest golden throne bright with diamond
ornamentation.

138 45 Then during the night the best women attended the best of men, nearly the equal of Indra, with
musical instruments, just as the multitudes of Apsarases attended the son of the lord of wealth on the
summit of the Himalayas, which is as white as the moon.

140 46 But he experienced neither pleasure nor joy through them, although they were most excellent,
nearly like divine musical instruments, because that pious man’s desire to leave home for ultimate happi-
ness did not fade.

142 47 Then, after the superior gods who were pre-eminent in penance noticed his determination about
that, they suddenly made the company of young women fall asleep, and their bodily positions were
disgusting.

144 48 One woman there was resting her cheek in a trembling hand, after forsaking the brightly gold-
plated vina in her lap, as if she were angry [with it] though it was beloved.



146 49 Another woman, whose white dress had tumbled from her breasts and who was lying with her
flute touching her hand, appeared like a river whose lotuses were visited by straight lines of bees and
whose beaches are smiling with the water’s foam.

14813. 50 Another woman was sleeping in a similar manner, clasping her drum as a lover in her arms,
which were as tender as the calyces of a young blue lotus and on which the shining gold bracelets had
intertwined.

150 51 In a similar manner, other women, with ornaments of new gold and wearing unsurpassed yellow
clothing, had, due to deep sleep, fallen helplessly like branches of the Karnikara tree torn down by
elephants.

152 52 Another woman, lying resting upon the side of the window with her beautiful necklace hanging
down and her reedlike body bent like an arc, looked like a sculpted statue on a portal.

154 53 In a similar way, another woman’s bowed lotuslike head, on which the cosmetic lines were nicked
by the jewelled earrings, looked like the doubled over stalk of a lotus disturbed by a duck standing [on it].
156 54 Others, whose bodies were bent over by the weight of their breasts, could be seen lying as they
had sat down, hugging each other with golden-braceleted chainlike arms.

158 55 And one slept embracing her large lute like a female companion; possessed of trembling golden
threads, she rolled around with her face luminous because of her disordered earrings.

160 56 Another young woman lay holding between her thighs, as if it were a lover exhausted after making
love, a tabor, the beautiful cord of which had slipped down from the region of her arm and shoulder.
162 57 Other women, whose eyes were closed, did not appear beautiful, even though they had large eyes
and beautiful eyebrows; [they looked] like a lotus pond in which the lotus buds have shut when the sun
has set.

164 58 Another, whose hair was loose and disheveled and whose ornaments and the borders of whose
clothing had slipped from her loins, lay with her necklace scattered, as if she were a womanlike statue
broken by an elephant.

166 59 But others, helpless and lacking modesty, despite being steadfast, possessing excellent physical
qualities, snored loudly as they lay; having their arms tossed about, they looked deformed.

168 60 Others, whose ornaments and garlands had been scattered all around and whose clothing was
spread out and unfastened, who were lying unconscious with their eyes open, white and still, having the
appearance of corpses, were without glamour.

170 61 Another lay with her vocal cavity open and her body sprawled out, with saliva dribbling, with her
genitals exposed, as if swaying in intoxication. She did not speak. She revealed her disgusting appearance.
172 62 So the group of women, lying in various forms, according to their character and families, bore
the appearance of a pond in which the lotuses have been cut up and broken by the wind.

174 63 When the king’s son regarded those repulsive young women lying this way and that assuming
undignified poses, although they had excellent bodies and pleasing voices, he disdained them.

176 64 “Such is the nature of women in the world of living beings: impure and disgusting. But a man,
being led astray by by clothing and ornamentation, becomes impassioned by a woman’s appearance.
178 65 If one would carefully consider the nature of women this kind of transformation caused by sleep,
surely he would not let his madness grow. But vitiated by fantasies of virtues, one becomes impassioned.”
180 66 Immediately after he realized this, a desire to flee into the night arose in him. Understanding
his thought, the gods opened the gate to the dwelling.

182 67 And, censuring these young women who were lying around, he descended from the roof of the
palace. And then, after descending he went out without hesitation into the first courtyard.



184 68 He woke up his horse’s groom, the swift Chandaka and addressed him as follows: “Quickly bring
the horse Kanthaka! I have a wish to go from here today in order to attain immortality.

18615. 69 Since satisfaction has arisen in my heart today, and determination has entered my mind, and
since I seem to have a protector even in the wilderness, the desired goal is surely at hand.

188 70 As the women, having lost all modesty and humility, are lying before me, and as the door has
opened by itself, surely today is my time to go.”

190 71 Then, taking his master’s order, although he knew the meaning of the king’s command, as if
being urged in my mind by someone else, he made up his mind to bring the horse.

194 72-73 He brought his master that best of horses, whose mouth was filled with a golden bit, whose
back was covered with a light bedspread, and who was endowed with strength, power, speed and good
pedigree, whose withers, tailtip and fetlocks were broad, who was gentle, and whose hair, tail and ears
were short, whose back was bent and whose belly and flanks were high, and whose nostrils, forehead,
buttocks and chest were broad.

196 74 The broadchested one embraced him and, soothing him with a lotuslike hand, instructed him
with a gently-worded speech, as if desiring to enter the midst of an army.

198 75 “The king has reportedly mounted you many times and conquered his enemies in battle. Act,
you best of horses, so that I too may win the immortal state!

200 76 Comrades are easy to find in battle, in the pleasures gained by sense objects or in the acquisition
of wealth. But hard to find are the comrades of a man who has fallen into danger or in the pursuit of
virtue.

202 77 And those people who are comrades in wicked deeds or in the pursuit of virtue in this world,
they are also surely heirs of that [action], as my inner self understands.

204 78 Therefore, best of steeds, knowing this departure of mine from here is for the benefit of the world,
strive quickly and heroically for what is both to your own advantage and to the advantage of the world.”
206 79 So the best of men, desiring to go to the forest, instructed the best of horses in what had to be
done, as if [instructing] a friend; and the beautiful [man], as bright as that [fire] which courses through
darkness, mounted the white [horse], as the sun mounts an autumn cloud.

208 80 Then the good horse, avoiding noise that would disturb the night and awaken the attendants,
making no noise with his jaws, and having silenced his neighing, went forth, his footsteps fearful and
unrestrained.

210 81 Then the spirits, whose bodies were bowed down and whose forearms were adorned with golden
bracelets, as if they were waving lotuses, held his hoofs with their frightened fingertips, which resembled
lotuses.

212 82 As the son of the king passed, the main streets of the town, which were closed off by heavy iron
bars, and which could not easily be opened by an elephant, opened by themselves without a sound.

214 83 And then without hesitation he who mind was made up went out of his father’s city, abandoning
his nearby father and his young son, his devoted people and his unsurpassed wealth.

216 84 And looking at the city, he whose wide eyes were like an unsullied lotus roared a lion’s roar. “As
long as I am one who has not seen the shore on the other side of birth and death, I will not re-enter the
town called Kapila.”

218 85 On hearing this speech, the troops of the council of the lord of wealth rejoiced. And the multitudes
of gods with gladdened hearts wished him the accomplishment of what he was determined to do.

220 86 Other divinities with fiery bodies, knowing what he was determined to do was difficult to do,
illumined the frosty path like moonbeams diffused through an opening in the clouds.
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222 87 But that horse, like the horse of the sun, was running as if being urged on in his mind, and he
went very many yojanas through the atmosphere in which the stars were multicoloured in the dawn.



